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MockoBckuUit rocynapcTBeHHbIN yHUBepcuTeT M. M.B. JlomoHocoBa
Poccuiickas Qedepayus, 119991, Mockea, Jlenurckue eopol, 1

OO0yyeHre MHOCTPAHHBIX CTYAEHTOB PYCCKOMY SI3bIKY KaK CPE/ICTBY MOJYyYEHUs BbICLIEro 00-
pa3oBaHUS B POCCUICKUX By3aX MTPENTNOJAraeT YYET LIEHHOCTHBIX YCTAHOBOK, HOPM U TIPaBUJI peye-
BOTO MOBEIEHUS, KOTOPbIE OTJIMYAIOT HOCUTEJIEN Pa3IMUHbBIX SI3bIKOB U KYJIbTYp. B cB3M € aTUM B
paboTe paccMaTpUBaeTCsl CBoeoOpas3ue MEXIMYHOCTHOTO IUCKYpca U TIeAarornueckux Tpaauiinim,
CIIOXKMBIIMXCS B CTpaHaX TakK Ha3bIBaeMoro KoHgyuuaHckoro apeaia — Kurae, BbetHame, Kopee
u SIinonun. Ha aToit ocHOBe femaeTcsl BBIBOA O BaXKHOCTU Pa3BUTUSI STHOKYJIBTYPHON KOMITETEHT-
HOCTH IIperiofaBatesisl, HeOOXOIUMOIA ISl COBMECTHOM y4eOHOI AesITeIbHOCTU B TaHHOM ayTUTOPUU.
B paszBuBaroniemMcst OJIUIMHTBaTbHOM 00pa30BaTeIbHOM MPOCTPAHCTBE STHOKYJIBTYPHAsT KOMITe-
TEHTHOCTb IpeIoaaBaTeIsl CTAHOBUTCS OJTHOM U3 «TOYEK POCTa» METOAMKH MPEIOIaBaHUS PyCCKO-
TO $I3bIKa KAK MTHOCTPAHHOTO.

Kiouessie ciioBa: [I)YCCKI/Iﬁ A3BIK KaK I/IHOCTpaHHI)Iﬁ, OTHOKYJIbTYPpHasa KOMIIETCHTHOCTDL, PpEYEBOC
TOBCACHUE, IT€AarornyeckKkas Tpaauumsd

1. BBegeHue

A3bIK — UCTOYHUK Pa3BUTUSI CAMOOBITHOM JUUYHOCTU Y UICTOPUYECKM BO3HUKIIIAS
(opma ObITHS, B KOTOPOM MpoTeKasio ee hopmupoBaHue. Hacnemys KyJIbTypHO-S3bI-
KOBYIO KapTUHY MUpPa 1 3aJI0XKEHHbIE B HEl MPUHLIMIBI SI3bIKOBOM KOHIIETITYaJIM3allnu,
YeJI0BEeK IIPHUCBAaUBACT TAKKE LIECHHOCTHBIE YCTAHOBKM, OPUEHTUPBI IIOBEACHUS I CAMO-
ObITHBIN yKJaa. [ToaToMy peueBoe 00lLeHUE TPEACTaBIISIET COOO LIeJIOCTHOE B3aUMO-
NEeCTBME MUpa CJIOB, XKU3HEHHOTO MUpa U MUpa JTUUHOCTH.

ITpu TakoM moaxo/1e SI3bIKOBAst JMYHOCTh paCCMaTPUBAETCS KAK UICTOPUYECKU CJ10-
SKUBIIUIACS TUT HOCUTEJIST IMHIBOKYJIBTYPBI CO CBOMCTBEHHBIM €My CITOCOOOM OBITHS,
MMPOTIOHUMAaHWEM 1 CMBICTIOKU3HEHHBIMU MPEJICTaBICHUSIMU, a COObITUITHAS JIEHTa
KM3HU — KaK JUCKYPC, CKIIAAbIBAIOIINIICS B CO3HAHUM HA OCHOBE KOTHUTUBHO-KOM-
MYHUKATHBHOTO M 3K3UCTEHIIMAJIbHOTO OIbiTa. @opMUpyIOIIasCs Ha 3TO OCHOBE
STHUYECKAsI UIEHTUYHOCTh 00J1a1aeT YCTOMUMBOCTHIO 1 CIIOCOOHOCTHIO ITPOTUBOCTOSITH
WHBIM KYJBTYPHO OJI00PSIEMbIM IPEACTaBAEHUSIM O JOJLKHOM OBITUH.

[TpuHUMast BO BHUMaHue 3THOMCUXOJIMHTBUCTUYECKIUE, COLIMOKYIBTYPHBIE 1 9K-
3UCTeHIIMATbHBIE OCOOEHHOCTH «4Y€JI0BEKa, TOBOPSIIETO C APYTUM YEeJIOBEKOM», 3a-
METHUM, 4TO (POPMBI MEXKIJIMIHOCTHOTO PEUeBOT0O B3aMMOACHCTBYS, IIPUHSITHIC B OTHOI
KyJIBTyp€, MOTYT BOCIIPUHUMATHCS HOCUTEISIMU APYIOi KyJIbTypbl KaK IIPOSIBICHUE
arpeccun niu paxe ockoposnernue [1. C. 11]. [ToaToMy n3ydyeHne MeXKyJIbTYPHOTO
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B3aMMOJEHCTBUS COMPSKEHO C UCCIIETOBAHUSIMU B 00J1aCTU THOTICUXOJIUHTBUCTUKU,
JIMHTBOKYJIETYPOJIOTUU U (hHII0CO(CKON OHTOJIOTUH.

Oco0y10 3HAaUMMOCTh OCMBICJIEHUE IAHHOTO KOMIIEKCa MPO0JIeM MPUOOPETAET ITPU
00y4YeHUY MTHOCTPAHHBIX CTYIEHTOB, MTOJIyYaloIUX BbICIIEE 00pa30BaH1Ee B POCCUMCKMX
BYy3ax.

2. O0cyxaeHue

Hacrosimas ctaTbst mocBsiiieHa pacCCMOTPEHMIO CAMOOBITHBIX PEUCITOBEICHICCKIX
0COOEHHOCTEH, IEHHOCTHBIX YCTAHOBOK, HOPM Y MPaBWJI OOLLIEHUSI, KOTOPbIE OTJIMYa-
0T HOCUTEJ e pa3TUUHbIX TMHTBOKYIBTYPHBIX KOJOB M 3THOMEAArOrMYeCKUX TPAAU LA,

DTO AenaeT aKTyalbHbIM Pa3BUTHUE STHOKYJBTYPHOU KOMIIETEHTHOCTH KaK «COBO-
KYTTHOCTU OObEKTUBHBIX MPEACTABICHUIA U 3HAHUIA O TOM MUY MHOM STHUYECKOM KYJIb-
Type, peaau3yolleiics yepe3 yMeHHsl, HaBBIKK U MOJEIY MOBEASHMSI, CTIOCOOCTBYIOIIIE
3 HEKTUBHOMY MEXKA3THUUECKOMY B3aMMOIIOHUMAaHUIO ¥ B3aUMOIEUCTBUIO» [2].

CTtpeMmsich K TOBBIIIEHNIO 3(P(PEKTUBHOCTU YUYEOHO-TIEIarorM4eCcKoro COTpyaHM-
YeCTBa, MOMbITAEMCSI BBIASIUTD T€ IIEHHOCTHBIE YCTAHOBKM M OPUMEHTUPBI MEXKINY -
HOCTHOTI'O IMCKYypca, B KOTOPBIX IMOJy4YrJia BhIpaXkeHNe HallMOHAJbHO-KYJIbTYpHAasI
UIeHTUIHOCTD. C 3TOM LIeJIbI0 CPAaBHUM peUeBOE MMOBEASHNE POCCUSIH U HOCUTEIei
KHTaiiCKOT0, BBETHAMCKOI'0, KOPECKOT0 U SITOHCKOTO SI3bIKOB, SIBJISTIOIIMXCSI HACIE -
HUKaMU KOH(GYIUAHCKOM STUKU «JIUIIA».

Pycckoe MeKIMIHOCTHOE 00IIEHHE OPMEHTUPOBAHO Ha «TOCTIKCHIE COTJIACUST» C
agpecatoM (A.A. JIeOHTbEB). DTO 00YCAOBUIO (PAaTUYECKYIO JOMUHUPYIOLIYIO TEHICH -
LIMIO PeYeBOro MOBeACHMsI, KOTOpasi MPOSIBISETCS, B YACTHOCTU, B KOHTAKTOYCTaHAB-
JIMBAIOLLE, KOHTAaKTOMOAISPKUBAIOLIEH 1 KOHTAKTOKOHTPOJIMPYIOIIEH MOIATbHOCTH.
BosHukaroliast mpu 3TOM JTMYHOCTHO-I0BEpUTEIbHAsE 0OCTaHOBKA MPUOJIMKAaeT KOM-
MYHUKaHTa K TJUYHOCTHU FOBOPSIIIIETO, CIIOCOOCTBYET TOCTHKEHUIO OIPEeIeIeHHOTO
YPOBHS B3aMMOAEHCTBMS, B3AMMOIIOHMMaHWS 1 B3aMMOOTHOIIEHUIA [3].

PaccmatpuBast (peHOMEH «IMaTOrMYHOCTH KaK 0CO0YyI0 (hOpMy B3aUMOIEHCTBUS»,
M.M. baxTuH nucan 00 ycCTaHOBKE Ha «CaMOOTPaKEHUE B IPYTOM U JJISI APYTOTo», O
«IBYTOJIOCOM» CJIOBE 1 BhICKA3bIBAHIU «HABCTPEUy aIpecary», KOTOPOEe UIIET OTBET-
Horo nnouuManus [4. C. 309, 369]. Dra ke MbIcib ObL1a chopmyaupoBada u B.H. Bo-
JIOILIMHOBBIM: «3HaYe€HKE OPUEHTALIMU CJIOBA Ha coOOeCeTHUKA — YpPE3BbIYaAiHO BEJIM -
Ko. B cylmHOCTHU, CI0OBO SBASETCS ABYXCTOPOHHUM akToM. OHO B paBHOI cTeneHU
OIpenesieTcs KakK TeM, ¥be OHO, TaK U TeM, I Ko2o oHo. OHO SBJSETCS, KaK CJI0BO,
WMEHHO MPOAYKTOM B3aMMOOTHOILIEHU A TOBOPSILIETO cO caymammum» [5. C. 420—421].
Tak, B Hay4YHBI AUCKYPC ObLI BBEASH MPUHIIUIT B3AMMHOCTH, XapaKTePHbIi 111 pyc-
CKOI'0 MEXJIMYHOCTHOTO OOIIEHUSI.

JeicTBUTEIbHO, KOHIIETIT «O0IIEeHNE» B PYCCKOM JIMHIBOKYJIETYPHOM ITPOCTPAHCTBE
BKJTIOUAET MPEACTaBIeHUE HEe TOJBKO 00 o0OMeHe nHpopmMaleit («pa3roBop»), HO 1 O
XapakTepe OOLIHOCTH («IPY3bsi») U B3aUMOIIPOHUKHOBEHUM B JYXOBHBIE MUPHI («I10-
TOBOPUTH 110 OyIIaM», «IJIyOOKO MOHUMATh IpYT Apyra») [6]. bojee Toro, B pycckom
MM POITIOHMMAaHNU OOIIIEHNUE SIBJISICTCS CPEICTBOM «IIOIACPXKAHMS TYIIEBHOTO KOHTAK-
Ta», HECMOTPsI Ha HEIPAKTUIHOCTh 3TOTr0 3aHATHS (AHHA A. 3aIM3HSIK).
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BmecTte ¢ TeM CBOMCTBEHHBIE PYCCKUM 3aAyIIEBHOCTD, JOBEPUTEIBHOCTb M MHTEH -
CHBHOCTb IPYKECKUX OTHOLIECHWI, Ha KOTOphbIe 00pallialoT BHUMaHUe 3apyOeKHbBIE
KCCIIEI0BATEIN, MOTYT BbI3bIBATh HEOIOOPUTENIBHYIO pEaKLIMIO HOCUTEJICH MHBIX pe-
YeToBeIeHYECKMX KOJIOB U TIeIarornyecKux Tpaauiuii. Beab cosHaHue Becerna STHU-
YecKu 00YCIIOBJIEHO, 1 «B OCHOBE MUPOBUICHUSI 1 MUPOTIOHUMAaHMUSI KaxkJI0ro Hapoa
JIESKUT CBOSI CUCTEMa ITPEIMETHBIX 3HAUE€HMI, COLIMAIbHBIX CTEPEOTUTIOB, KOTHUTUBHBIX
cxem» [7. C. 20].

OpgHuM 13 HanboJjiee yoeIUTeIbHBIX OTPaKeHUM HAIlMOHAIbHON UIEHTUYHOCTHU
SIBJISICTCS TTearOTMYeCKMil IUCKYPC, (DOPMUPOBABLINIACS, KaK IIPABUIIO, HA IIOYBE IIPU-
HSITOro BepoyueHus. Tak, poxKaeHEe OTeYeCTBEHHOM STHOIEAarornkKu BocXoauT K Kpe-
meHuto Pycu, korna kHsa3b Branumup nmosenes coopaTh Beex AeTeit 00sp 1 OTAaTh UX
B IIKOJTY JIJIsI «<KHWZKHOTO YYEHMST». 3aTEM IIKOJIBI [IOSIBUJIVCH IIPU MOHACTBIPSIX U Xpa-
Max, rie JuTepaTypa I YTeHUS BKIo4aja u3pnedeHus n3 CesiieHHoro [lucanus,
TPYIOB OTLOB LIepKBU U nepeBonbl ApuctoTens, [1narona, Cokpara u np. [lo3oHee
LIMPOKOE PACIIPOCTPAHEHKE MOJIYYUIN LIEPKOBHO-TIPUXOACKHE IIIKOJIbI, TIE 00y4eHUE
rpaMoTe U YTEHUIO HAYMHAJIOCh C CEMU JIET IO/l PYKOBOJICTBOM CBSIIIICHHUKOB U Y4M-
tesaeit. [Ipy 3TOM «OTHOIIIEHKUE YUYUTEICH K JETAM OTIMYAIOCH JIIOOOBBIO U TOOpOXKE-
JIATeJIbHOCTHIO, 33 YTO Y IETH TUIATUJIA CBOMM ITeJaroraM yBaxkeHUEM 1 TIPUBSI3aHHO-
CThlo» [8].

Kuraiickoe pedeBoe 001eHHe, B OTJINYKE OT PyCCKOTO, CTPOrO PeTyIUPYeTCs IIpH-
HSITBIMUM 3TUKETHBIMI HOPMaMU 1 TpeOyeT COXpaHEHUS «Iyxa IIepeMOHUI» IIPU BCTY-
IJIEHUU B Pa3roBOp, €ro MpoAO0/DKEHUM U OKOHYaHUU. [laxke KOHTaKThI Apy3eil coxpa-
HSIIOT TPAAUIIMOHHYIO HAIlPaBJIEHHOCTh Ha MJIeall 11eJJOMYIPEHHO-BO3BBIIIEHHBIX OT-
HOIIEHWI, NCKIIOYAIOIIMX PABEHCTBO: OJHOMY U3 Apy3eil MpeanuchiBacTCs ObITh
cTapiuum (s2ao), a ApyroMy — maaamuM (cs0). Takum o6pa3oM, IpyxKeckoe o0lIeHue
BBILJISIIUT (pOPMATM30BAHHBIM M HATIOMUHAIOIIUM O 3HAMEHUTBIX «KUTANCKUX 1LIepe-
MoHusIx» [9. C. 554].

Bosznep:xuBasich OT OTKPBITOTO BbIpaXKEHUSI SMOLIMIM , KUTANLIBI TPOSIBJISIIOT YMEPEH-
HOCTb B OOIIIEHUH U MOJYEPKHYTOE YBAXKEHME K aJpecaTy B COOTBETCTBUM C KOHKPET-
HOIT peueBoii cutyauneii. Ecim 11 pyccKoro pe4eBoro ImoBeAeHMs XapaKTepPHO OT-
CYTCTBHE YETKUX TPAHUI] MEXKIY BBIpaXKeHNEM OLICHKH U IMOOYKISHMSI, TO KUTaiIaMm
CBOIMCTBEHHA 00111asl YCTAHOBKA HA KOCBEHHOE BBIPAXKEHUE TTPECKPUIILINIA ¥ U30eraHue
JIIOOBIX OTKJIOHEHUIA OT KOHBEHIIOHAIBHOTO ITOBEACHUS U YKOPEHEHHBIX B CO3HAHUU
00pa31oB. YCTaHOBKA Ha CJIeJ0BaHKME pEYEBOI ATHKE MPUBOIUT K 3aByaIMPOBAHHOCTHU
HaMepeHUsl, UYTO UCKJTIoYaeT J00ble CUTYallMM, YpeBaThie «10Tepei Tnlla» U HaHe-
CEHUEM «JIHIY» KaKOro-JI100 ypoHa.

ComnocTaBjieHMe SI3bIKOBOTO TJIaHA PYCCKOTO Y KUTACKOTO OOIIEHUsT CBUIETEb-
CTBYeT 00 MX CYIIIECTBeHHOM pa3inyuu. B yacTHOCTH, crienmdpuKa KUTaiiCKOTo SI3bIKa
BBIpakaeTcsl B 00pa3HO-CMBICIIOBOM COACPKAHUM MeporandoB (CeMaHTUKA), B XKECT-
KUX OTpaHMYCHUSIX Ha OTHOLIEHUST MEXIy 3HaKaMM (CMHTAaKTUKAa) ¥ B 3HAYUTEILHOM
PaCXOXKAECHUM SI3bIKOBBIX CPEICTB YCTHOM M MUCBMEHHOI peun (rmparmMaTtuka). Criemy-
€T TaKxKe OTMETUTBh XapaKTEepHYIO JJISI KUTaliCKOTO PEYEeBOTO OOIIEHMsT HEeJII0OOBb K
CJIOXKHBIM, a0CTPAKTHBIM M BUTHEBATHIM YMO3aKIFOUEHHUSIM, MHOTOCIOBUIO M HECHIep-
JKaHHOCTHU B BBIPAXXCHUM YYBCTB. Kmo 3Haem — moauum, a Kmo 2080pum — He 3Haem
(JTao LI351).
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B uenom, nepornudrika 3a10Xnia OCHOBbI KOHKPETHO-CUMBOJIMYECKON HAIIpaB-
JICHHOCTH KMTaiCKOTO MBIIIIeHUsI. HO B yTBepXXIeHUM CBOMCTBEHHOTO €My IIPAKTH-
1I1M3Ma U YIMBUTEIBLHOMN YCTOMYMBOCTH CTUJISI PEYEBOI0 ITOBEASHMSI BeJiKa poJib KoH-
Gy, Yuurtes A1ecsTH ThICSY IMOKOJEeHU. 31eCh Mbl UMeeM B BUIY TPU KOHQYIIH-
aHCKME MaKCUMBI, KOTOpbIE JIeri B (PYHIaMEHT KUTAaliCKON CUCTEMbI 00pa30BaHUsI:
1) abCOMOTHBIN TPUOPUTET OOIIECTBA U TOCYIAPCTBA; 2) aBTOPUTET MYAPOCTH; 3) co-
CTaBJieHe HOPMATHMBHbBIX TEKCTOB HA OCHOBE MPELIeIeHTHOCTH.

COXHOCTB UepOrTU(UICCKOTO ITMCHMa 1 €T0 OTOPBAHHOCTD OT PA3TOBOPHOM peyun
00YCJIOBMJIM BHICOKUI aBTOPUTET YIMUTEISI 1 KAHOHM3ALIMIO aBTOPUTAPHOIO CTUIISI 00-
LIEHMS ¢ yJalluMucsl. MHOTOKpaTHOE MOBTOPEHUE YUUTENEM IPEBHUX U3PEUCHUI,
XOpPOBOE 1 CAMOCTOSITEIbHOE UTeHHE, a TAKXKe UX 3ay4ylBaHUE HE TOJbKO o0ecreunBa-
JIV OBJIaJICHNE NePOrIM(MUKON faxke HECTTOCOOHBIMU YueHUKaMHU. Tpynbl KoHby1ums u
JIPYTUX KUTAUCKUX MBICIUTEICH TTO3BOJISIA MOAAEPKUBATh BRICOKMIA MACHHO-HPaB-
CTBEHHBII M 3TUKO-3CTeTUICCKUI YPOBeHb 00pa3oBaHus. BrocienctBun KoHpyIu-
aHCKMI Te3uc Hem Huueeo ayuuieeo, yem caedosamo OpegHuUM CTAHET OTIIMINUTEIIHLHOMN
YepTOil M CBOETO pojia AEBU30M BOCIIUTAHMS M OOYYEHMS 110 KUTaliCKOMY 00pas3ILy.

BbeTHaMcKuii peyeBoii 3THKET Tak>Ke MPEANChIBAET MPUACPXKUBATHCS TPaIUIIOH -
HOW YCTAaHOBKM Ha TapMOHWYHOE OOLIEeHUE, UCKII0Yasi UTHOPUPOBAHUE STUKETHBIX
HOPM U TIPOSIBJIEHUE 3TOM3Ma WM HETEPITUMMOCTU B pa3roBope. Ocolyio 3HAYMMOCTh
BbETHAMIIBI IIPHUIAIOT COLIMAILHOMY CTATyCy M Bo3pacTy cobdecenmauka. [loaromy He-
3HAaHUE 3TUX JAaHHBIX MOXET IIPUBECTH K YKIIOHEHHUIO OT IMYHOCTHOM (DOPMBI OOIIICHUSI.
YTo Xe KacaeTcsl pycCKOro codecemHuKa, TO IpsIMOii BOIIPOC O BO3pacTe U CTaTyce
O0OBIYHO BBI3BIBAET HEAOYMEHUE WU AaXKe KYJBTYPHBIN I1I0K.

B cBo10 04epenb, BbeTHAMIIBI MCTITBITBIBAIOT KOMMYHUKATUBHBIN TUCKOMMPOPT, KOT-
Jla K OMTHOMY 1 TOMY K€ YeJIOBEKY HOCUTEJIN PYCCKOTO SI3bIKa 00PAIIatOTCs TO-Pa3HOMY:
HUean [lemposuu, 0505 Bans, Hean, Bans, Banowa, Baneuxa u np. [lomoOHas peakiiyst
BIIOJTHE MpecKa3yeMa, TaK KaK BO BbeTHAMCKOM COLIMYMeE IeMCTBYeT IpaBuiio: CKko.1b-
KO UMeH, CIOAbKO U A0,

B oTnune oT HocuTeNnel pycCKOTO sI3bIKa, BheTHAMIIBI HUKOTa He 00palialoTcs
JIPYT K IPYTY IT0 UMEHU-0TYECTBY M1 (haMUJIUM, HO TOJIBKO IT0 MMEHU, €CJIN Pedb UAET
00 0011IeHU U paBHBIX IO cTaTycy. B pa3roBope Maaiinx co crapiuuMu nogooHast pop-
Ma paccMaTpuBaeTcs Kak HegorrycTuMasi. CTerieHb 3HaKOMCTBA TaKsKe IIPeaoIIpeaeIsi-
€T BBIOOD OIpenielIeHHOM (hopMBI 0OpallleHUS K aapecary.

[IpumeuarenbHO, YTO BLETHAMIIBI UCITOIB3YIOT TEPMUHBI POJCTBA MO OTHOIIIEHUIO
K JIM1IaM, He CBSI3aHHBIM KPOBHBIMU y3aMU, a JIJIsI BbIpaXKeHUsI BEKIMBOCTU — BOKa-
TUBBI cmapuiuii 0405, cmapuwias mems, cmapuiuil 6pam, cmapuias cecmpa B COUeTaHUU
C UMeHeM. B 0011leHUN ¢ BBIIECTOSIIAM JIUIIOM BO3MOXHBI TAKXKE Mems-Ha4aibHUK
WIN 05105-HauanrbHuk ba, HO B oduLmanbHOM peun ToJIbKO locnodun ba. B oOiieHne
€J1Ba 3HAaKOMBIX JIFOJei MOTYT IPUBHOCUTHCSI YEPThI CEMEMHOM O1M30CTU C €CTECTBEH-
HOI1 ISl Hee opueHTalMell Ha HedhopMaibHOe o0leHue. B ci1oBapsix coBpeMeHHOro
PYCCKOTO s13bIKa MO00HO0E CJIOBOYITOTPEOIEHE COITPOBOXKIAETCSI COOTBETCTBYIOIIEH
NIECKPUIILIUEN npocmopeuroe, paszeo8opHoe, 000poxicesamenvHoe, dpyiceckoe N Jp.

Ocoboe BHUMaHME BbeTHAMIIBI YICISIIOT (DOPMUPOBAHUIO «IyXa APYKOBI», UTO TaK-
2Ke UCKITIOYaeT IMPSIMOJIMHETHOCTh B OTHOIIIEHMSIX, KOTOPAsl pACCMATPUBACTCSI KaK 3HAK
HETaKTUYHOTO 1 JaXKe TPYyOOro MOBEACHMS. DTUM XKe 00bSICHSIETCS YKIIOHEHHE OT Mpsi-
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MBbIX OLIEHOK U BBIpaXKe€HUSI OTPULIATEIBHOIO OTHOIIEHUS. K 4rciy OTIMYNTEIbHBIX
0CO0EHHOCTEl OTHOCUTCSI CBOMCTBEHHASI BReTHAMIIAM YJIBIOKA, KOTOpasI SIBJIsIeTCsI (haK-
TUYECKM JIMIITL OTPaXKEHNEM BEXKJIMBOTO OTHOIIEeHUS K rocTsM [ 10]. O6pariaer Ha ce0st
BHMMaHMUE U IMOTYEPKHYTOE BHUMAHNE K MPUBETCTBUIO, O YeM CBUIETEIbCTBYET I10-
cinoBua Ilpusemcemeue yernnee nooroca c edoii.

Bo BheTHaMCKOM 00111ecTBe 00pa30BaHHBIE JTIOAW U3IaBHA ITOJIb30BAIMCH OOJIBIINM
YBaxK€HUEM U COCTABJISLIN €T0 2JIUTY. B cooTBeTCTBIM ¢ KOH(MYIMAHCKUMH IIPEICTaB-
JICHUSIMM YYUTEJIh ¥ YYSHUK 3aHMMAJIH B OOIIIECTBE JOCTATOUYHO BEICOKOE IOJIOKEHHE.
[Ipu 3TOM y4uTEIb MOYMTAJICS FOPa3no OOJbIIE, YeM POAUTEIN, YTO MOATBEPKIAETCS
LIMPOKO PACIIPOCTPAaHEHHBIM B TO BpeMsI IIPeICTaBICHUEM O Hepa3pbIBHOM 1I€J0CT-
HOCTH TpHAbl; eocydaps — yuumenv — omey. Ho, HeCMOTps Ha CUJIbHOE BJIUSIHUE KU -
TaliCKOM KyJIBTYypbl 1 KOHPYLMAHCKOM CMCTEMbI 00pa30BaHUsI, BLETHAMIIBI COXPaHWIN
CBOM JyXOBHBIE KOPHU U C TJTyOOKMM ITOYUTAaHUEM OTHOCSITCS K YHACJIETOBaHHBIM pe-
JINTHO3HBIM TPAIUIIASIM 1 OOBIIasIM.

Kopeiickasi pedeBas KyasTypa B CBOMX MCTOKAX BOCXOIUT K YKJIaIy KPYITHBIX CEMEii-
HO-POJACTBEHHBIX O0bEAMHEHU, BEIYIIIMX CBOE ITPOUCXOXKICHUE OT OOIIEr0 MY>KCKO-
ro npenka. [ToaTomy Kopelickoe UMs TakzKe clieayeT 3a (haMuIreit, 4To SBISIeTCS CUM-
BOJINYECKMM BEIpaXkeHEM MTOMUYMHEHHOCTH cTapiInM. B Kopeiickoii ceMbe, a TAKKE B
SKOHOMMYECKO U TTOJIUTUIECKON KU3HU POJIb MYKYMHBI TPAIUIIMOHHO OCTACTCSI Be-
OyILEH.

YTo Xe KacaeTcst 00IIeHMSI, TO B HEM IIPMHUMAETCSI BO BHUMaHNE BO3pacCT, CEMeii-
HOE TOJIOXKEHHUE 1 COLMAIbHBIN cTaTyc codecenHuKa. Tak, mpu BCTpedye KOpeuIibl 00-
MEHMBAIOTCSI MPUBETCTBUEM 1, BO3MOXKHO, IIEpEMOHUAIbHBIM MOKJIOHOM. [1pu aTOM
rJyOMHa MOKJIOHA 3aBUCUT OT COLIMAIbHOTO cTaTyca 1 Bo3pacTta. Ha ceBepe mpu BeTpe-
ye Bce Oosblliee pacpocTpaHeHUe MoJyyaeT pyKoIoxKaTue: MepBbIM MOAAeT PYKy cTap-
LI IT0 BO3PACTY U MOJIOXKECHUIO.

Crapasich n30eraTh UCIOJIb30BaHUS JUYHBIX MECTOMMEHMI, KOPEHIIHI Ha3bIBAIOT
cobecemHrKa 1Mo (haMUJIMHU ¢ JOOABIEHUEM CIIOB cocnodun Unu yyumens. [1pn odpare-
HUM K paBHBIM I10 BO3PACTY U MOJIOKEHUIO WM K MJIAIIIUM BMecTe ¢ (paMUJIMEN YITO-
TpebIsiercst yacthia ocu (rocnoanH). [1o OTHOIIEHWIO K BBICIIMM WJIM CTAPIIAM He-
00X0aMMO 00pallaThCs COHCOHUM (YUIUTENb, rocnoarH). OOLIENPUHSITBIM SIBJISIETCS
obOpaileHue monsmy (ToBapuiir). B 0co60 Top:keCTBeHHOI 00CTaHOBKE YITOTPEOIsIeTCs
CMHOHMMMUYHOE CJIOBO MOH4sK U (TOBAPUIIL), HO MOHYBKU UCIIONb3YETCS, €CIIM UMEETCSI
B BUJIy KOHKPETHOE JIUIIO, TOJbKO 00s13aTeIbHO BMECTe ¢ (paMMIMel 1 UMEHEM OHO-
BpeMeHHO. ToHusKU, KaK U MOHBMY, MOXKET YIIOTPEOJIIThCSI TAKKE B KAUECTBE aOCTPaKT-
HOTO OOpalleHus.

Mexny OJM3KUMU APY3bSIMU yIIOTpeoisieTcs odpalleHue cecmpa, opam. Eciu oOliie-
HUE ¢ MJIAJIIMM IIPOTeKaeT B HeODUILIMAaIbHOIM 00CTaHOBKE, JOIMYCTUMO OOpallleHUe
10 UMEHH, HO B O(DUILIMATIbHBIX cUuTyalusx — locnodun Kum vnim locnoxca Jlu. 1o ot-
HOIIIEHMIO K CTapllieMy 00s13aTeJIbHO Ha3bIBaHUE €0 JOJDKHOCTU: Kum-npesudenm Ui
HOu-npogheccop. YrorpedieHrue MMEHM B KaueCTBEe BOKATHBa IO OTHOIIEHUIO K CTap-
IreMy OpaTy WJIM CeCTpe SIBJISIETCSI HeIOITYCTUMBIM, U K HUM oOpaliamTcs B popMax
Xitone (crapwuit 6pat) u Hyna (ctapiuas cectpa) [11].

ITo nmenu B Kopee Ha3bIBaIOT TOJBKO APy3ell, TpUYeM MIIAAIIETO U OJHOTO C
cobeceqHuKoM Bo3pacTa. [IposiBieHne Ipy>KeCKOro pacroIoKeHUs M CUMIIATUH BbI-
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paxaeTcs TaKKe B TOM, YTO KOPEHUIIBI OAHOTO I10JIa MOTYT XOAUTh, AepPXKach 3a pyKu
WJIM TIOJIOXKUB PYKY Ha Iiedo codbecenHUKY. OmHaKo Mom00HOe ITOBeIeHe MHOCTPaH-
LIEB BOCIIPMHUMAETCS KaK HexKeIaTeIbHOE.

Kopeiiibr n30eraoT B OOIIEHUN HETaTUBHBIX OTBETOB, IIPEAITOYNTAS YKIOHUMBEIC
U ABYCMBICJIEHHBIE (ppasbl: A coenacen ¢ amu 6 npunyune unu 4 couyecmeyro éam. Io-
IOOHOE peueBoe ITOBEACHME SIBIISICTCS 3HAKOM PACITOIOXKEHUS K aipecaTy U CBUICTEIb-
CTBYET O CTPEMJIEHUH FTOBOPSIIIIETO COXPAaHUTH OJ1aroxkeaaTesIbHyl0 aTMochepy BCTPEU .
B aTOM KOHTEKCTE 3aMeTUM, UTO ITOJOOHBIN METOA 00CYKACHUS, TIPAKTUISCKU HC-
KJIIOYAIOIIMIA CIIOPHI, OLIEHUBAETCS HAaCIeTHUKAaMU KOH(PYIMAHCKUX TPaIUuLMKi KaKk
«KOMMYHHUKAIIASI MUHUMAJIBHOTO COOOILIEHUSI», a €BpOIIeicKast MOZIEJIb PEILIeHUS TTPO-
0J1eMBI, KOTOpas IIpeAIiojaraeT o0CyKIeHne 1 CIIOPhl — KaK «KOMMYHUKAIINSI MaKCH-
MaJIbHOT'O COOOIIIEHMSI».

00 yBaXXUTEIbHOM OTHOIIEHUHU K YeJI0BEKY CBUACTEILCTBYIOT 1 PA3JIMYHOIO poaa
oOpallleHUs K ITIOCETUTESIM, IIPOXOXKUM WM IMaccakrupaM, B KOTOPBIX UCKIIFOYAETCs
ynoTpebiaeHue (hopM UMIIepaThBa KakK HapyllIamllero paayliHyo o0CTaHOBKY B ITy-
OmmuyHBIX MecTax. Hampumep, B KOpeCKUX ITapKaX MOXHO YBUIETh TAOIMIKHU C HAll-
nucsaMu tuna: lagaiime He 6ydem xo0ums no eazonam (Cp.: ¢ LIMPOKO YIOTPEOUTETbHBIM
y Hac 3amnpeToM: [lo eazonam He xo0ums)!).

Cucrema obpazoBaHus B Kopee nsHauaabHO (hopMUpOBagach Ha OCHOBE TYMaHM-
CTUYECKUX MAeaI0B KOHPYLMAHCKON KyJIbTYPHI, PEIMTMO3HO-IYXOBHBIX OYIINICKIX
3aIl0OBeIeli paBeHCTBA U MUJIOCEpANs, a MO3AHee — Cienys 0a30BOMY IMPUHIIMITY Ha-
LIMOHATbLHOI KopelicKol unocoduu: 6J1aroxkenaTeJbHOCTh KO BCEM JIIOASIM. DTUKO-
dumocodckoe IApo KOPEeHCKOI MeTarorndecKoi CUCTEMBI COCTAaBIIIM TAKHE CYIITHOCT-
HbIe LIEHHOCTHBIE IIPeACTaBIeHUs, KaK YeJIOBEYHOCTh, YEJI0BEKOII00ME, YBaXKEHUE K
JIIOIISIM, MUJIOCcepare U paBeHCTBO. [1omoOHbBIe MACTHO-HPaBCTBEHHBIE YCTAHOBKHU CII0-
COOCTBOBAJIM YTBEPXKIAESHUIO B KOPEICKOI IIKOJI€ MPUHIIUIIOB 3rajiuTapru3Ma 1 JOCTYII-
HOCTHU BCeX ypoBHel oopa3oBaHus [12].

AnoHcKas pedeBasi KyJsTypa TakKKe pa3BUBaiach Ha (hyHIAMEHTE KOH(DYIMAaHCKIX
MOCTYJIATOB U BBITEKAIOIIMX M3 HUX HOPM PUTYaJIbHO-3TUKETHOTO IoBeaeHus. Hampu-
Mep, oOpalasich Ipyr K APYry, SIMOHLBI OObIYHO 100aBISIOT Cy(P@MUKCHI BEXKIUBOCTH
-caHn/-cama (0OpalleHUE K BBIIIECTOSIIEMY), -KyH (00pallleHUe K MTOJYMHEHHOMY),
-coHcall (oOpalleHKe K IpernoaaBaTesito, yueHoMy, pabOTHUKY UCKYCCTB), okycaH (00-
palieHne K 3aMy>KHEH KeHIITMHE ), od3ecar (oOpalieHre K AeByIIKe ) 1 Ap. i1 oOmeHns
B COBPEMEHHOI MOJIOAICXKHOM cpeie XapakTepHo obpalleHue 1o umeHu. K yuciy pac-
IIPOCTPaHEHHBIX (POPM BBIPAKEHUSI BEXIIMBOTO OTHOILICHMS K aapecaTy OTHOCHUTCS
n30eraHue MpsiMoro oopalleH s, Koraa TOBOPSIIUI UCIOJIb3yeT 0e3TMYHYI0 (hOpMYy
(mocn. Kyda umeemcs xoxucdenue?) [13].

KocBeHHOe, HEHaBSI3UMBOE BhIpaXKEHUE SITOHIIAMU MBICJIEH M 4yBCTB, 0C00as Ae-
JINKaTHOCTb, UCKJTI0YAlOIasl BHECEHME B PA3rOBOP KAKOro-Jnbo AMCCOHAHCca, U CTPO-
Ui KOHTPOJIb 32 MUMHUKOM JIMIIA IUIOXO COIVIACYIOTCS C PYCCKUM CTPEMJICHHEM K JI0-
CTVDXKEHUIO B3auMHOCTU. He nprHuMaroTcs SsmoHIaMy M SMOLIMOHAIbHOE BOCXUIIIEHUE
WIN onoOpeHUe B CBOI agpec. DTO 00YCIOBIECHO TeM, UTO SITTOHCKUE TIPaBUIa «dIyB-
CTBOBaHUsI» MOPULIAIOT HEIOCPEICTBEHHYIO MOXBaJy B apec co0eceTHUKa.

PasymeeTcst, 3To He 03HAYaeT OTCYTCTBUSI IOJOOHBIX MOTUBOB Y siloHIIeB. Ho simoH-
CKU KyJIBTYPHBIM KO MpeAnuchiBaeT MHYIO (hOpMY peueBOTo MOBEACHMUS, B KOTOPOI
3a/IeiCTBOBaHBI MHTYUTHUBHO-00pa3HbIE OLIYIICHUS, IPpeACTaBICHUS U noraaku. [Tpo-
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TeKasl «<He CTOJIbKO Ha CJIOBECHOM, CKOJILKO Ha HECJIOBECHOM, HeBepOaJIbHOM YPOBHE»,
00IIIeHIE SITIOHIIEB IIPeAIoIaraeT HeI0CKa3aHHOCTh WK €03¢ (CBepXUyBCTBO MJIU I10-
clieuyBCcTBOBaHNUE). Kak roBOpMII CpeTHEBEKOBBIN MTO3T, (DUIOJIOT U TEOPETUK IMOITH -
yeckoro uckycctsa @ynsuBapa Taiika, bes é03¢ nem nossuu. HeyauBuresibHO, 4TO B
IMMOHUMAaHUMU SITTOHIIEB UCTMHA OTKPHIBAETCSI B MOJIYUaHUU: «B MOMEHT May3bl MEXIy
CJIOBaMU POXIaeTcsl TO, UTO HEBbIpa3uMo B ciioBe» [14. C. 13].

CBoeobpa3ue OTHOLLIEHU I, MOAOOHBIX APYKECKUM, HaIIIO OTPpaXXeHUE B CTPOTO
perIaMeHTUPOBAHHON CTPYKTYPE MEKIMYHOCTHBIX OTHOLICHM, paHXXMPOBAHHOI €
y4eToM I10J1a, BO3pacTa M COLIMAaJIbHOIO cTaTyca. Tak, 6a30Bas ceTKa BKJIIOYAET CIeIy-
IOIIIMe TeKCUYECKIE eAMHULIBL: lH0 (Shinyu — OIV3KWIA ApyT) 1 momodauu (fomodachi —
JIpyT), a TakKe 0osiee opUIIMaNTbHBIN SKBUBANEHT roxcur (yujin). [Tpn aTOM OJU3KUMU
IPY3bSIMU SITTOHIIBI HA3bIBAIOT TOJIBKO JIUI] TOTO 3Ke I10J1a. Y IeTeil-IOIIKOIbHIKOB MO-
TYT OBITH MOMOOQuU, HO HE WLUHIO, TIOCKOJIBKY CUMTAETCS, UYTO B 9TOM BO3pacTe HE MO-
I'YT OBITH HACTOSIINE APYKECKUE B3auMooTHoIIeHus. Kpome Toro, ecTs ele cIoBo
dopiio (doryo — TOBapHuIll 110 pabOTe, KOJIera, UMEIOIINIA TOT XKe CTaTyC) U COOMpaTeib-
Hoe Hacama (nacama — TOBapUIIl 110 paboTe, urpe, HedpopMaabHOMY BPEMSIIPEIPO-
BoxneHuio) [15. C. 67—68]. Kak roBopuT sirtoHcKast ITOCJIOBULA, Dmurkem Hado co-
bar0dams dadice 6 Opyicoe.

Oo61eo6pazoBaTenbHas Kojaa AnoHun, chopMUpPoOBaBILIASICS HA OCHOBE KOH(DY-
LIMAHCKUX IIPUHIIAIIOB, aKIICHTUPYeT BHUMaHNEe Ha HpaBCTBEHHOM BOCITMTAaHUU, MH-
TeHCHUBHOM OOYYEHMH U MOCTOSTHHBIX 3K3aMeHax. I[Ipu 3ToM, ¢ OMHOI CTOPOHBI, Ha-
JajbHasl 1IKOoJa MOCAeA0BaTeIbHO IPUBHOCUT J0OPOAETENIM CEMEITHOTO BOCITUTaHUS
B IIpoliecc O0y4YeHusI, a ¢ IPYroil — IIKoJa, BOCIIMTHIBAs B yYeHUKAX CAaMOIUCIIUILI -
HY, BO3IEeICTBYeT Ha B3aMMOOTHOIIIEHUsI BHYTpH ceMbH. B pe3yibrate KoHbyIIMaHCKII
KYJIET YYUTEJIsI, KOTOPBIi BOCIIPUHUMACTCSI KaK HACTOSIIWI CTapIInil APYT (CIHCIIL),
IIPUXOIUT B IPOTUBOPEUNE C TPATUIIMOHHBIM ITOYUTAHIEM POIUTEIICH. DTO BHI3BIBACT
9K3UCTEHIIAIbHbIC ITePeKBaHUSI ITOAPACTAOIIETO ITOKOJEHMS, KOTOPOE OTYACTH IIpe-
0/10JIeBAETCs IIYOOKMM yBaxK€HUEM K YUUTEJIO M HAIlPaBJIEHHOCTBIO IIKOJIBLHOTO 00-
yUeHUsI Ha TpYIIIoBoe BocniuTaHue. IlocieqHee paccMaTprBaeTCsl B KAUECTBE BaXKHEH -
1Ieil 3a1a4m B paboTe C SIMOHCKUMHU ITKOJILHUKAMU ITOAPOCTKOBOTO 1 FOHOIIIECKOTO
BO3pacTa U JeJIaeTcsl IJIsl TOr0, YTOObI OHU YBaXKallv APYT Apyra U ObUIH IIpeAaHHBIMU
cBoeii rpyrmme. TakuMm o6pa3oM, KOHPYIUAHCKNUE IIPUHIIATIEI 00YIeHMST TOIYININA B
SAnonnu camobbITHOE nIpesioMiieHue [16. C. 214].

3. 3akJo4yeHme

[MpeanpuHsTOE KPaTKOE pacCCMOTPEHNE CBOCOOPA3HST MEXIMIHOCTHOTO TUCKypca
Y TIeIarOrMYeCcKoi Tpaguiinu B Poccuu u psie CTpaH TakK Ha3bIBAEMOTO KOH(YLIMAH-
CKOTO apeaJjia Io3BOJISIET CeIaTh BbIBOJ 00 UX CYIECTBEHHbIX OTInuusX. [1oaTomy
BHUMaHHKE MpernoaaBaTe/is K STHUYeCKON MACHTUYHOCTH CTYACHTOB CTAHOBUTCS 3HA-
KOM ero npodeccruoHaanu3ma.

31ech Mbl IMEEM B BULY, C OMHOI CTOPOHBI, 3HAHME KYJIETYPHO 0100PSIEMbIX U MO-
pHUIaeMbIX ClLIEHAPMEB PEUEBOTO MOBEACHHS, a C IPYTOi — y4eT B TPaKTUUECKOM Nies-
TEJIBHOCTH TIPeNoaaBaTesIsi UICTOPUYECKU CJOXUBILETOCs CTUIS yueOHO-ITeAaroruye-
CKOTO 00IlIeHUsT Ha poauHe cTyaeHTa. OueBUIHO, YTO HEJAOOLEHKA MTPeroaaBaTeiemM
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crneundUKY COLMOKYJIBETYPHOTO OIbITa YYaIIUXCSI TOPMO3UT IIPUCBOSHE MU HOBOTO
SI3BIKOBOT'O ¥ KOMMYHMKATUBHOIO Kojia. boJjiee Toro, HermpuBBIYHBIM KYJIBTYPHbBIM MO-
JIyC TIOBEACHMS MOXKET CTaTh IPUYMHOM OTKa3a OT KOHTAKTOB C HOCUTEISIMU PYCCKOTO
s3bika. CliegoBaTesIbHO, STHOKYJIBTYPHAsSI KOMIIETEHTHOCTD IPENOoAaBaTeIs SIBISETCS
HETIPEMEHHBIM YCJIOBUEM METOINYECKU 3(D(HEKTUBHOTO 00YUYeHUsI MHOCTPAHHBIX CTY-
JIEHTOB OOILIEHUIO HAa PYCCKOM SI3BIKE.

Ornopa Ha 3HaHME IIPeToaBaTeIeM STHOIICUXOJIMHTBUCTUYECKUX M COLIMOKYJIBTYP-
HBIX 0COOEHHOCTE peUueBOTO B3aUMOICICTBHS, TATTMIHBIX IJISI POJHO KYJIBTYPHI CTY-
JICHTOB, CYLIECTBEHHO 00JIeT4aeT X ITOCTEIICHHOE BXOXKICHKE B PYCCKOE KOMMYHUKA -
TUBHOE MTPOCTPAHCTBO. bosiee Toro, B OTCYTCTBUE TICUXOJOTUYECKUX OaphepoB y ydya-
LIMXCH IIAar 3a IaroM (popMupyeTcss KOTHUTUBHO-KOMMYHUKATHUBHAS, a HA €€ OCHOBE
U 3THOKYJIBTYPHAasi KOMIIETEeHTHOCTb. [Ipy TakoM IToX0/1e HauabHbI YPOBEHb 3THO-
KYJIBTYPHO# KOMIIETEHTHOCTHU CTYACHTOB MpPeAIIoIaracT TOTOBHOCTh K B3aMMO el -
CTBMIO, KOTOpasl peajn3yeTcss Kak CIIOCOOHOCTh K OTPaHMYEHHOI KOMMYHUKALIMU Ha
M3y4aeMOM PYCCKOM sI3bIKe. B 11e710M, 3THOKY/IBTYpHAast KOMIIETEHTHOCTD ITpeItogaBa-
TeJIs1, BHICTYIIAIONIAsl B KA4eCTBE JOMOJHUTEIBHOTO CTUMYJIA B Pa3BUTUU PEUEBOI Je-
SITEJIbHOCTU CTYJACHTOB, CTAHOBUTCS B TIOJIMJIMHIBAJIbHOM 00pa30BaTeIbHOM ITPOCTPaH-
CTBE OTHOI M3 «TOYEK pOCTa» METOAUKM IIPEIIOIaBaHMs PYCCKOTO sI3bIKa KaK MHO-
CTpPaHHOTO.
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The training of foreign students in the Russian language as a means of obtaining higher education
in Russian universities presumes the consideration of values, norms and rules of speech behavior that
distinguish speakers of different languages and cultures. For this purpose, the article reveals the
peculiarity of interpersonal discourse and pedagogical traditions that have developed in the countries
of the so-called Confucian area: China, Vietnam, Korea and Japan. On this basis, the conclusion is
made about the importance of developing the ethno-cultural competence of teachers, which is necessary
for joint educational activities in this audience. In the developing of the polylingual educational space,
the ethno-cultural competence of the teacher becomes one of the “points of growth” in the methodology
of teaching Russian as a foreign language.
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